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CONCEPTUAL MODELS OF METONYMY 
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 Annotatsiya. Ushbu maqolada metonimiya va uning kognitiv talqiniga 

bag‘ishlangan nazariy qarashlar jamlangan va shu bilan bir qatorda konseptual 

metonimiya tushunchasi talqini ochib berilgan. Kognitiv tilshunoslikda 

metonimiyaning o‘rganilishiga doir ilmiy tadqiqot manbalari asosida  uning 

konseptual modellari o‘rganilgan. Jahon olimlarining  metonimik modellarni 

ishlab chiqishdagi nazariyalari tanlab olingan va ular asosida  qisqacha 

umumlashma xulosalar chiqarilgan. 

Kalit so‘zlar: Kognitiv tilshunoslik, antroposentrik paradigma, konseptual 

metonimiya, metonimiya,  metonimiyaning konseptual modellari, ideallashtirilgan 

kognitiv modellar,  

 

 Annotation. This article summarizes theoretical views on metonymy and 

cognitive interpretation and reveals the interpretation of the concept of conceptual 

metonymy. Based on the sources of scientific research on the study of metonymy in 

cognitive linguistics, its conceptual models have been studied. The theories of 

world scientists in the development of metonymic models were selected, and based 

on them, brief generalizations were made. 

 Keywords: Cognitive linguistics, anthropocentric paradigm, conceptual 

metonymy, metonymy, conceptual models of metonymy, idealized cognitive models 

 

Tilshunoslik sohasining rivojlanishi va ushbu yo‘nalishda olib borilayotgan 

tadqiqotlar til birliklariga turli xil nuqtayi nazaridan yondashish imkoniyatini 

tug‘dirmoqda.  Lingvistik hodisalarni kognitiv jihatdan tahlil qilish antroposentrik 

paradigmaning asosiy tamoyillaridan biri sanaladi. Mazkur yondashuv til 

hodisalarini inson va uning tafakkuri, faoliyati bilan izchil bog‘lab tadqiq qiladi.  

Til va tafakkur munosabatlarini o‘rganishda boshqa birliklar qatori, bizning 

tadqiqot oby’ektimizga aylangan ko‘chim turlaridan biri hisoblangan 

metonimiyaning ham alohida o‘rni bor.   Tilshunoslik tarixida metonimiya turli 

yo‘nalishlarda:  ko‘chim turi, badiiy vosita, stilistik figura, leksemaning semantik 

strukturasini kengaytiruvchi birlik, pragmatik ta’sir etuvchi vosita sifatida 

o‘rganilgan.  Kognitiv yo‘nalishda olib borilgan tadqiqotlarda metafora singari 

metonimiya ham sezilarli darajada tahlil qilingan va hozirgi kungacha olimlar 

tomonidan turli yondashuvlar asosida tadqiq qilib kelinmoqda.  Kognitiv 

metonimiya nazariyasi insonning asosiy kognitiv qobiliyatini ko‘rsatib beradi va 

tafakkurda anglash zarur bo‘lgan asosiy kognitiv tushunchalarni izohlaydi. 
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Kognitologiyada biz tasavvur qilgan  olam va uni tashkil etuvchi elementlar turli 

xil modellar va mexanizmlar bilan ifodalanadi. Metonimiya ham shulardan biri 

hisoblanadi. Zamonaviy tilshunoslikda metonimiya “bilimlarni ifodalashning 

kognitiv mexanizmi va til birliklarining tizimli ma’nolarida aks ettirilishi 

natijasida, shuningdek, gap tuzish jarayonida” e’tirof etiladi [Болдирев, 2002:11]. 

Tilshunoslikka oid ishlarda konseptual metonimiya atamasi keng qo‘llanadi. 

Kognitiv ta’limotda har qanday birlikning o‘ziga xos modellari va mexanizmlari 

mavjud. Bizning diqqat markazimizdagi masala esa metonimiyaning konseptual 

modellariga oid nazariy qarashlar hisoblanadi.  Metonimiyaning konseptual 

modellari bu metonimik ma’no ko‘chish hodisasi qanday amalga oshishini 

ko‘rsatib beruvchi kognitiv strukturalardir. Har bir olim uni turlicha izohlagan. 

Lakoffning ta’kidlashicha, kognitiv modellarni ideallashtirgan har qanday joyda 

metonimiya yuzaga kelishi mumkin. Unga ko‘ra,  bizda narsa va hodisalarni so‘z 

shakllari va ularning ma’nolarini real dunyodagi narsa va hodisalarni 

konseptuallashtirishni o‘z ichiga olgan barcha  jarayonlarning 

IKM(ideallashtirilgan kognitiv modellari)lari mavjud. Metonimiyaning asosiy 

konseptual modellarini   bir nechta olimlar nazariyasiga asoslangan holda ko‘rib 

chiqamiz.  

 Birinchi model – kontiguitet modeli R. Jakobson [1956] tomonidan ilgari 

surilgan. Bu yondashuvda metonimiyaning asosiy mexanizmi obyektlarning 

yaqinligi (fazo, vaqt yoki sababiy bog‘liqlik) bilan izohlanadi. Yakobsonning  

ushbu modeliga ko‘ra metonimiya obyektlar narsa va hodisalar o‘rtasidagi yaqinlik 

asosida yuzaga keladi. Bu kontiguitet fazoviy , vaqt yoki sababiy jihatlarni qamrab 

olishi mumkin. 

 Ikkinchi model– IKM (idealizatsiyalangan kognitiv model ) modeli bo‘lib, 

G. Lakoff va M. Johnson [1980, 1987] tomonidan ishlab chiqilgan. Ushbu 

modelda metonimiya konseptual mexanizmlar ichida ishlovchi mantiqiy 

bog‘lanish sifatida talqin qilinadi.  IKM model, butun va uning qismlari o‘rtasidagi 

munosabatlardagi  voqelikning kognitiv ifodasidir.  Lakoff ilgari surgan IKM 

modeli quyidagi tipdagi  metonimik ifodalarni o‘z ichiga oladi: butun orqali qism, 

qism orqali butun, belgi orqali shaxs yoki obyekt, mahsulot uchun ishlab 

chiqaruvchi, sabab va natija, asbob – harakat, joy -odam .  Ushbu model orqali 

ifodalangan metonimik  tushunchalar ham metaforalar kabi  nafaqat tilimiz balki 

fikrlarimiz , munosabatlarimiz va xatti harakatlarimizni ham yuzaga chiqarishda 

alohida ahamiyat kasb etadi. Metonimik birliklar ham metaforik tushunchalar 

singari bizning tajribalarimizga asoslanib ish ko‘radi [Lakoff, 1980:41]. 

 Uchinchi model – domen ichidagi xaritalash modeli bo‘lib, Z. Kövecses va 

G. Radden [1998] tomonidan ishlab chiqilgan. Ushbu modelga ko‘ra muallif  

metonimiyani  bitta konseptual domenning ikki qismi o‘rtasidagi kognitiv 

bog‘lanish deb ataydi. Muallif bu modelni Lakoff [1987] va Langacker [1993] 

qarashlari asosida ishlab chiqadi va tahlil qiladi. Bunda ifodalanayotgan tushuncha 

bir domen ichidagi ikki elementning o‘zaro bog‘liqligi asosida yuzaga kelishini 

ta’kidlaydi.  
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 To‘rtinchi model – referensial model [Langacker, 1993] bo‘lib, unda 

metonimiya nutqiy jarayonda bir konseptning boshqa konsept uchun ko‘rsatkich 

sifatida xizmat qilishidan iborat. Bu modelga ko‘ra  bir tushunchani ifodalash 

uchun boshqa bir tushuncha aqliy ko‘prik vazifasini o‘taydi. Bunda oddiygina til 

birliklari o‘rtasidagi yaqinlik emas, balki ulardagi mental tuzilmalar o‘rtasidagi 

bog‘liqlik nazarda tutiladi. 

  Beshinchi model – kognitiv-semantik model A.Barcelona [2000, 2003] 

tomonidan ishlab chiqilgan. Bu yondashuv metonimiyani mantiqiy asoslash va 

konseptlarni mentallikda chaqirish jarayoni sifatida ko‘radi. Muallif nazariyasiga 

ko‘ra ushbu modelda bir faol konsept orqali boshqa konsept faollashtiriladi va bu 

jarayon mantiqiy bog‘liqlik asosida yuzaga chiqiladi. 

 Oltinchi model – funksional-pragmatik model K.U. Panther va L.Thornburg 

[2003] tomonidan taklif qilingan. Bu model metonimiyani kommunikativ vazifa va 

pragmatik inferensiya nuqtayi nazaridan izohlaydi. Ushbu model metonimiyani 

kommunikativ maqsadni ifodalovchi vosita sifatida tavsiflaydi va nutq jarayonida  

tinglovchiga kerakli maqsadni tushunib olishga imkon yaratadi deb izohlaydi. 

      Xulosa qilib aytganda, metonimiya faqatgina  til hodisasi  emas, balki 

kognitiv tafakkur va konseptual jarayonlarni ochib beruvchi universal 

mexanizmdir. Uning konseptual modellari tilshunoslikda semantik, pragmatik va 

kognitiv tadqiqotlar uchun muhim nazariy asos yaratadi. Bu modellar badiiy matn 

namunalarini tahlil qilish ularning tilshunoslikdagi va kognitiv jarayonlarida 

o‘rnini, lingvokulturologik va pragmatik  jihatlarini   tadqiq qilishda asosiy vosita 

bo‘lib xizmat qiladi. Kognitiv metonimiyaning konseptual modellariga oid 

nazariyalarni qisqacha tahlil qilib umumlashma xulosalar chiqardik. Keyingi 

tadqiqotlarimizda ushbu  modellarning o‘zbek tili badiiy matnlarida qay tarzda 

ifodalanishi ko‘rib chiqamiz. 
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